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LJETO U VARAŽDINU
Varaždin je dokaz da kontinent ljeti ne 

miruje, naprotiv, i ovdje se ljeti živi punim 

plućima. Bogat program ispunjen glazbom, 

kulturom, umjetnošću i zabavom obogaćuje 

njegove trgove, ulice i parkove. Među više 

od 230 događanja koja sve do 21. kolovoza 

očekuju Varaždince i njihove goste je čak 

osam festivala pa tako ne tepaju bez razloga 

Varaždinu i da je - grad festivala.

CROATIAN AUTOMOTIVE  
RACE SHOW (CARS)/ 

 18.-19.6./VARAŽDINSKI AERODROM
Najveći automobilistički show u ovom dijelu Euro-
pe na jednom će mjestuokupiti sve sudionike au-
to-moto scene - od oldtimera, nabrijanih kamiona, 
motora, super sportskih automobila do službenih 
vozila policije, HGSS-a, hitne pomoći, vatrogasa-
ca i još mnogo toga.
Ulaznice po cijenama od 10 do 30 eura dostupne 
na www.entrio.hr.

BIERGARTEN 8/20.-29.6/Stari grad 
Najpoznatiji pivski festival sjeverozapadne Hrvatske, u svom osmom izdanju seli na prostor Starog grada.
20.6. PETAK 21:30 - IMAGRUVA BAND LIVE, koncert; 18:00 - 21:00/SAJAM GRAMOFONSKIH PLOČA 21.6. SU-
BOTA21:30 - VELVET SPELL BAND LIVE - Tribute To Woman Of Rock, koncert; 18:00 - 21:00/SAJAM GRAMOFON-
SKIH PLOČA 22.6. NEDJELJA 20:00 - BIERFEST BINGO 23.6. PONEDJELJAK 20:00 - IKS OPEN AIR PUB KVIZ 
&DJ SET 24.6.UTORAK 20:30 - BIER MILE & DJ SET 25.6. SRIJEDA 20:00 - IKS OPEN AIR PUB KVIZ &DJ SET
26.6. ČETVRTAK 20:30 - BAND ŠKOLE GITARE TOMIČIĆ LIVE, koncert 27.6. PETAK 21:30 - DANKO KRZNA-
RIĆ &THE FIRST TIMERS LIVE, koncert; 18:00 - 21:00/SAJAM GRAMOFONSKIH PLOČA 28.6. SUBOTA 21:30 
- BRAIN HOLIDAYS LIVE - Tribute to Bob Marley, koncert; 18:00 - 21:00SAJAM GRAMOFONSKIH PLOČA 29.6. 
NEDJELJA 18:00-00:00/DJ SET

UPS FEST 2025./5.7./15:00 
– 23:00/ARENA VARAŽDIN
Festival i natjecanje kućnih pivara
Ulaznice na www.u-p-s.hr, 30 EUR

MEĐUNARODNI 
FOLKLORNI FESTIVAL 

COFA/ 6.-11.7./Vila 
Bedeković 

Ne propustite četvrto izdanje je-
dinog folklornog festivala u Va-
raždinucertificiranog od strane 
CIOFF-a, akreditiranog partne-
ra UNESCO-a! Više od 150 izvo-
đača iz Grčke, Koreje, Kostarike, 
Sjeverne Amerike i Komora do-
nijet će pravo bogatstvo tradici-
je, šarenilo nošnji i vatrene ple-
sne nastupe koji će vas oduševiti.
20:30 - svečana ceremonija otvo-
renja festivala

FONTANA BLUES 
FESTIVAL/25.-26.7./Kazališni trg

Dvodnevni festival, koji će ove godine biti odr-
žan po 23. put, ponovno će okupiti ljubitelje 
bluesa na večernjim koncertima.
Koncerti
21.6./17:00/Svjetski dan glazbe/North West 
Fest
3., 10., 17. i 24.7. /21:00/TimelessHits: 60s-
90s Memories
4.7./19:00/Radionica sviranja gitare Tomičić
4.7. /21:00/Pastiri - Tribute to Bijelo dugme
5.7. /18:00/Zbor Mali Slavuji i maturalni kon-
cert polaznika glazbene radionice Mali Slavuji
6.7./11:00/Zbor Štigleci
11.7. /21:00/Romantix
14.7./21:00/French touch, koncert Elvisa Sta-
nića u povodu francuskog nacionalnog pra-
znika
15.7./20:00/Varaždinski tamburaški orkestar 
i gosti iz Kostarike
18.7./21:00/Collins
Plesne večeri 5., 12. i 19.7.

GLAZBENO LICE VARAŽDINA SUBOTOM/ 
subotama u povijesnoj jezgri 

9:30 - 11:30/VERGLAŠ, OLDTIMER BICIKL, DAME U POVIJESNIM 
HALJINAMA – program u pokretu
10:00 - 11:00/GLAZBENA KAMPERICA, Trg kralja Tomislava (Korzo)
10:30 - 11:30/GLAZBA NA BALKONU ŽUPANIJSKE PALAČE
11:00 - 12:00/GLAZBA NA BALKONU PALAČE SERMAGE
19:30 - 20:30/GLAZBENA KAMPERICA, Trg kralja Tomislava (Korzo)

TRG TRADICIJSKIH OBRTA
10:00 - 12:00/Prezentacija i radionica tradicijskog obrta

VARAŽDINSKA GRAĐANSKA GARDA
11:00 - 11:45/SMJENA STRAŽE, Trg kralja Tomislava (Korzo)
12:00 - GLASNI PUCANJ, ispred dvorca Stari grad

VIŠE INFORMACIJA DOZNAJTE NA STRANICAMA 
TURISTIČKE ZAJEDNICE GRADA VARAŽDINA  

https://visitvarazdin.hr/

DRUŠTVO TURISTIČKIH VODIČA 
VARAŽDIN

Subotama do 16. kolovoza/okupljanje u 10 sati 
ispred Gradske vijećnice
Teme besplatnih vođenja: 
21.6. Varaždinska anđeoska priča
28.6. Kalmanova glazbena priča
5.7. Varaždinska škrinja okusa
12.7. Sportski život grada
19.7. Jurica Murai i glazbeno lice Varaždina
26.7. Španjolski Varaždin
2.8. Stabla gradskog parka i pjev njihovih stanara
9.8. Grofičine priče
16.8. Duhovna baština Varaždina: Sveti  
Nikola i Sveti Ivan Krstitelj
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Ovoga ljeta u svakom kutku 

zelenog raja na sjeveru Hrvatske 

očekuju vas brojna kulturna i 

zabavna događanja kroz koja ćete 

upoznati prirodne ljepote, baštinu i 

dušu njegovih ljudi.

TURISTIČKA ZAJEDNICA MEĐIMURSKE ŽUPANIJE Dugo toplo ljeto na sjeveru Hrvatske

Dođi i doživi zeleno Međimurje!
ČAKOVEČKO LJETO

4. lipnja - 26. srpnja
Ljeto 2025. u Čakovcu već ćemo tra-

dicionalno započeti “Čakovečkim lje-
tom” i besplatnim događajima! Manife-
stacija počinje okruglim stolom povo-
dom 100. obljetnice rođenja Ljube Kun-
tarića, proslavljenog glazbenika i sklada-
telja. Prije koncerta u čast Ljubi Kuntari-
ću, u Galeriji Centra otvorit će se izlož-
ba članova ŠAF-a povodom 50. obljetni-
ce pod nazivom “Biram animaciju – ju-
čer, danas, sutra!”.

Program “Čakovečkog ljeta” nastavit 
će se kazališnim predstavama za djecu. U 
petak, 27. lipnja, stižu “Luckasti klaunovi” 
Gradskoga dječjeg kazališta Čakovec, dok 
u nedjelju, 29. lipnja, dolaze “Cicek i Micek 
- i izgubljeni prijatelj”, vesela predstava Te-
atra.002. U petak, 27. lipnja, na pozornicu 
se vraća legendarna predstava “Brodolom-
ke”, u koprodukciji Kazališta “Moruzgva” i 
Ludens teatra. Glazbeni dio programa do-
datno će začiniti rock band “Vatra” s po-
znatim vokalom Ivanom Dečakom, u su-
botu, 28. lipnja. Dan poslije, u nedjelju, 29. 
lipnja, “Matija Cvek & The Funkensteins” 
stižu u svom prepoznatljivom groovy sti-
lu koji je postao zaštitnim znakom benda.

LJETO UZ MURU
Mursko Središće, 

 8. lipnja - 4. srpnja
Ove godine u najsjevernijem gradu Hr-

vatske očekuje vas mnoštvo kulturno za-
bavnih sadržaja, sportskih događaja, sa-
držaja za djecu, a kao vrhunac očekuju 
vas koncerti Petra Graše i Prljavog Kaza-
lišta. Kako bi posjetiteljima pružili naj-
bolje iskustvo, “Ljeto uz Muru 2025.” seli 
na novu, prostraniju lokaciju u sami cen-
tar grada! S većim kapacitetom i spekta-
kularnom scenografijom, ova stara/nova 
pozornica osigurava još bolji vizualni i 
zvučni doživljaj.

SPEEDWAY
Donji Kraljevec, 12. srpnja

Flat Track je nova-stara disciplina 
speedwaya u kojoj voze i više od četiri 
vozača odjednom, voze se više krugova, 
a motocikli su prilagođene verzije slični-
je motocrossu nego speedwayu. U očeki-
vanju startne liste znamo da ćemo gleda-
ti vozače iz 12 svjetskih zemalja, od Japa-
na do Slovačke, Mađarske i Češke. FIM 
Women’s Gold Trophy nastavak je na ve-
liki rad u inkluziji, uključenju i žena u mo-
tociklizam. Gold Trophy bit će kruna na 
trodnevne aktivnosti u sklopu Speedway 
Women’s Academy u kojoj će se mla-
dim djevojkama i ženama predavati le-
gende speedwaya poput Grege Hančkoc-
ka i drugih.

FORESTLAND
Brezje, 18. - 19. srpnja

Po 13. put zaredom nekoliko tisuća po-
sjetitelja uživat će u glazbi preko 50 izvo-
đača, na velikom festivalu na livadi okru-
ženoj šumom, samo nekoliko minuta od 
centra Međimurja. Uz najveći, Forestland 
stage u Međimurju, intimnija Forestro-
om pozornica spremna je ugostiti ponaj-
veća klupska imena Europe na jedinstve-
nim outdoor clubbing noćima ovog srpnja. 
U dobro poznatom formatu festivala, Fo-
restland 2025 traje od petka pa sve do ne-
djelje u podne.Tri pozornice su dobro po-
znate, od Forestrooma do Forestland sta-
gea, a tu je i treći stage koji je uvijek malo 
iznenađenje.

PORCIJUNKULOVO
Čakovec, 30. srpnja - 3. kolovoza

Ljeto u Međimurju donosi trenutke koji 
se pamte – toplinu zajedništva, bogatstvo 
običaja i veselje koje odzvanja ulicama. Sve 
to i mnogo više očekuje vas na Porcijun-
kulovu 2025., jedinstvenom kulturno-tu-
rističkom događanju koje će već 61. godi-
nu zaredom ispuniti srce Čakovca neodo-
ljivim šarenilom tradicije, duhovnosti i za-
bave. Od 30. srpnja do 3. kolovoza, grad se 
pretvara u veliku pozornicu živopisnih do-
življaja. Proštenje koje je izraslo iz stoljet-
nog štovanja blagdana Gospe od Anđela, 
preraslo je u manifestaciju koja daleko na-
dilazi lokalne okvire, okuplja desetke tisu-
ća posjetitelja, spaja generacije i briše gra-
nice između prošlosti i sadašnjosti.

JAZZ U VINOGRADU
Mađerkin breg, 29. - 31. kolovoza

Ciljevi festivala su obogatiti ovaj vi-
norodni kraj vrhunskim međunarodnim 
glazbenim događajem i gostima te poka-
zati najbolje što Međimurje nudi kroz je-
dinstvenost lokacije I autentičnu ponudu 
vrhunskih vina i hrane. Pod ravnanjem 
proslavljenog jazz gitariste g. Ratka Zjače, 
i ovog ljeta ugostit ćemo renomirane jazz 
glazbenike iz Europe i Hrvatske te neke od 
najpoznatijih hrvatskih DJ-a koji će svojim 
probranim selekcijama glazbe upotpuniti 
festival. Neponovljivo trodnevno iskustvo 
ograničeno je na 500 gostiju koji će slaviti 
život u njegovom najboljem izdanju.

FESTIVAL BALONA
Prelog, 29. kolovoza - 1. rujna

Već tradicionalno zadnji vikend u ko-
lovozu rezerviran je za Festival balona na 
vrući zrak u Prelogu! Škola još neće poče-
ti, a ljeto je na vrhuncu, stoga predlažemo 
da planirate izlet u Međimurje, na obalu 
Drave na najšareniji outodoor festival u re-
giji. Festival balona na vrući zrak održava 
se na Marini Prelog, omiljenom izletištu, 
a velebni baloni okupirat će Prelog i oko-
licu na čak četiri dana. Osim fantastičnih 
prizora uzlijetanja balona, noćnih ilumi-
nacija, radionica za djecu i bogatog gastro 
programa, sve posjetitelje Festivala balona 
očekuju i atraktivni koncerti.
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Ivanec je ovog ljeta više 

od destinacije - on je 

doživljaj. Bez obzira jeste 

li zaljubljenik u prirodu, 

kulturni entuzijast ili 

samo tražite mjesto za 

bijeg od svakodnevice, 

Ivanec vas čeka raširenih 

ruku. Više informacija 

potražite na službenoj 

stranici TZ-a grada Ivanca 

i Grada Ivanca.

TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA IVANCA Ljetno osvježenje u zelenilu planinarskoga grada

Mjesto gdje priroda susreće tradiciju

TZ Grada Ivanca, Trg hrvatskih ivanovaca 9b, 42240 Ivanec, T: +385 42 784 284, M: +385 99 1684 893, 
E: info@ivanec-turizam.hr, www.ivanec-turizam.hr

HIKEFEST

Festival prirode  
i dobre glazbe
Ljeto službeno započinje Hikefest-om 11. i 12. 
srpnja. Program uključuje atraktivni događaj 
“Paint&Sip” u gradskom parku te koncerte Tomi-
slava Golubana i popularne grupe Vatra. Za kraj lje-
ta, 17. kolovoza, održava se 42. akcija “Kretanje – 
zdravlje”, a 22. kolovoza Ivanec će odzvanjati gla-
som Matije Cveka.

Kad ljeto pokuca na vrata Ivanec se pretvara u čarobno mjesto gdje se mirisi prirode stapaju s tradici-
jom, a gradske ulice odzvanjaju smijehom, glazbom i koracima brojnih posjetitelja. Ovaj živopisni gradić 
podno Ivančice i ove godine nudi bogat i raznovrstan program koji će zadovoljiti sve, od ljubitelja priro-
de i aktivnog odmora, do onih koji traže mir, kulturu i domaću gostoljubivost. 

DANI GRADA IVANCA

Slavlje ljeta i zajedništva
Od sredine lipnja pa sve do srpnja Dani grada 
Ivanca donose niz događanja za sve uzraste. 
Dječji tjedan u gradskom parku (16.-22. lip-
nja) donosi igre, napuhance, bazenčiće i zip 
line. Ljubitelji glazbe moći će uživati u kon-
certima Vesne Pisarović (21.6.) i Petra Gra-
še (5.7.), a kino pod zvijezdama 27.6. donosi 
filmsku čaroliju na otvorenom. Tu su i broj-
na sportska, kulturna i gastronomska doga-
đanja, uključujući i tradicionalni Ivanečki ko-
tlić i 31. brdsku utrku na Ivančicu u organi-
zaciji AK Varaždin.

CENTAR ZA POSJETITELJE KUKULJEVIĆ

Ivanec na dlanu
Jedini preostali objekt iz kompleksa Starog grada Ivanca pre-
uređen je u moderan “Centar za posjetitelje Kukuljević”. Ov-
dje možete na zabavan, ali i edukativan način upoznati Iva-
nec i detaljno se informirati o turističkoj ponudi grada u Tu-
rističkom informativnom centru te dobiti brošure i letke. Na 
galeriji se nalazi i ured Turističke zajednice. Radno vrijeme je 
ponedjeljkom i četvrtkom od 7:30 do 15:30, petkom od 7:30-
20:00, subotom i nedjeljom od 10:00 do 18:00 te prema dogo-
voru. Ulaz je besplatan, a adresa je Trg hrvatskih ivanovaca 4.

KUĆE ZA ODMOR

Smještaj s dušom
Brojne kuće za odmor u okolici Ivanca nude savršen spoj udobno-
sti i prirode. S bazenima, saunama i pogledom koji odmara dušu, 
idealne su za obitelji, parove ili grupe prijatelja koji žele osjetiti lje-
potu kontinentalnog odmora. Blizina prirodnih ljepota i kultur-
nih znamenitosti čini ih savršenom bazom za istraživanje regije. 
Više informacija možete potražiti na web stranici TZ grada Ivan-
ca https://www.ivanec-turizam.hr/gdje-odsjesti.

CIKLOTURIZAM

Pedale, pogledi i pustolovina
Za one koji vole istraživati na dva kotača Ivanečka cikloturistička 
ruta pruža idealnu priliku. Duga 63 km s dodatnim odvojcima uku-
pne dužine 86,6 km, ruta vodi kroz brojna sela, vinograde i šum-
ske puteve otkrivajući skrivena lica ovog kraja. 
Epic Rides, održan 7. lipnja, privukao je preko 200 biciklista iz re-
gije. Za one bez vlastitog bicikla moguć je najam električnih mo-
dela na broj +385997910590 ili putem e-mail adrese: bikewiz.ser-
vis@gmail.com.

FRIŠČIĆEV MLIN

Sjećanja koja melju vrijeme
U dol ini podno planine uz šum rijeke Bi-
strice, nalazi se jedini očuvani funkcional-
ni mlin u Ivancu – Friščićev mlin. On je, ne 
samo spomenik tehničke baštine već i priča 
o svakodnevici prošl ih vremena. Obi lazak 
je moguć uz najavu na broj +38598436329, 
a dolazak u ovu zelenu oazu vraća nas u ri-
tam prošlih stoljeća.

USPON NA IVANČICU

Šetnja kroz 
povijest i 
prirodu
Planina Ivančica, simbol gra-
da, poziva na osvježenje među 
krošnjama i otkrivanje legen-
darne staze Mrzljak duge 3,4 
km. Put vodi kroz gustu šumu 
uz izvor hladne pitke vode, a 
planinare pozdravljaju drve-
ne skulpture koje je izradio ki-
par Dario Horbec. Poseban do-
življaj nudi i šetnja kraj Črnih 
mlaka gdje legende o vještica-
ma dodatno potpiruju maštu.

AUTORI FOTOGRAFIJA: ZDENKO HORVAT, POINTERS PRODUKCIJA, KLUB PADOBRANSKOG 
JEDRENJA “LET”, JURINEC PHOTOGRAPHY.
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Varaždinske Toplice su grad u kojem povijest, prirodne ljepote, termalna voda i 

gastronomija stvaraju idealan bijeg od svakodnevice

TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA VARAŽDINSKE TOPLICE Doživljaj koji se pamti

Jednom kada dođete – 
poželjet ćete se vratiti

Zamislite...

Probudite se uz cvrkut ptica, dok 
vam miris svježeg zraka ispu-
ni pluća. Oko vas – mir, priroda, 
nježni brežuljci i tišina koja opu-
šta. A sve to čeka vas upravo ov-
dje – u Varaždinskim Toplicama 
– gradu gdje povijest, prirodne 
ljepote, termalna voda i gastro-
nomija stvaraju idealan bijeg od 
svakodnevice.

Oaza zdravlja i opuštanja

Ljubitelji wellness užitaka – došli 
ste na pravo mjesto.
U Hotelu Bernarda doživite pot-
puni reset – termalni bazen, 
osvježavajući kokteli, masaže po 
želji, miris eteričnih ulja i topla 
dobrodošlica.
Cure – rezervirajte dan za sebe. 
Dečki – iznenadite voljenu osobu. 
Jer... zaslužujete uživanje!

Okusi koji se pamte

Nakon opuštanja – vrijeme je za 
užitak za nepce.
U Restoranu Bernarda čeka vas 
prava kulinarska čarolija – con-
fit pačjeg batka s medom i naran-
čom, aromatizirani kotlet mangu-
lice... Savršeno za večeru koju ćete 
dugo prepričavati. A za neformal-
nije uživanje tu je Pizzeria Bernar-
da – mekano tijesto, hrskava ko-
rica, termalna voda kao neobični 
sastojak... Pizze, tjestenine i bur-
geri koji osvajaju na prvi zalogaj.

Pravi gurmani ne smiju zaobi-
ći Đurinu hižu – raj za ljubitelje 
mesa, poznatu po domaćim spe-
cijalitetima i sladoledu s bučinim 
uljem i košticama. Da, zvuči ne-
obično, ali okus će vas oduševiti.
Za autentične zagorske štrukle 
i panoramski pogled – posjetite 
Vilu Toplissu.
A za slatki predah – Slastičarni-
ca Nympha – s najfinijom limu-
nadom, kolačima i legendarnom 
baklavom uz sladoled (PS. kugli-
ca vanilije sljubljuje se savršeno).

Ne zaboravite kušati i Topličku 
kupališnu tortu – jedinstvenu sla-
sticu zaštićenu kao hrvatsko inte-
lektualno blago. Spoj kave, čokola-
de, oraha i tajnog sastojka kušajte 
u Restoranu Bernarda.

Koraci kroz povijest

Prošećite arheološkim parkom i 
zakoračite u svijet Rimljana. Po-
sjetite Rimski termalni kompleks, 
impozantnu baziliku i lječilišni 
park. Popnite se do Vidikovca i 
pogledajte Varaždinske Toplice iz 

ptičje perspektive s kojeg se pru-
ža savršen pogled na cijeli grad.

Doživljaji koji  
oduzimaju dah

Na samo 10 minuta vožnje, u po-
sjetu Kubat d.o.o., doživite nevje-
rojatni svijet sokolova. Ljubite-
lji ptica – pripremite fotoaparat, 
jer ovaj susret s prirodom zauvi-
jek ostaje u pamćenju. Za više in-
formacija ili rezervacije nazovi-
te +385 91 163 7288 ili posjetite 
Kubat.hr.

Aktivno i zabavno ljeto

Od 2. do 6. srpnja – uključite se u 
Šumsku igru i Šumski kamp u Pi-
šćanovcu. Djeca i odrasli, očekuje 
vas program u hladu šume, eduka-
tivan i zabavan. Više na highgro-
unds.net.
Ljubitelji motora – Motorijada 
od 4. do 5. srpnja donosi adrena-
linsku atmosferu i dobru zabavu.
Za zaljubljenike u tradiciju – 5. 
srpnja u Grešćevini ne propustite 
ručnu žetvu raži i eko-etno ugo-
đaj Biserne doline.

Ljeto puno ritma i kulture

Lovrečevo festival od 8. do 10. ko-
lovoza spaja glazbu, fine zalogaje i 
zabavu za cijelu obitelj.
A vrhunac ljeta u Varaždinskim 
Toplicama donosi operni spek-
takl pod zvijezdama, od 12. do 14. 
rujna, smješten uz antičke hramo-
ve i izvorišni bazen čineći magič-
nu pozornicu jedinstvenog arhe-
ološkog lokaliteta. U ovom izni-
mnom ambijentu, gdje se povi-
jest i umjetnost spajaju u savrše-
noj harmoniji, okupljaju se visoko-
karatni umjetnici svjetskog glasa. 
Ne propustite glazbeno putovanje 
koje će vas osvojiti svim osjetilima 
i ostaviti bez daha.
Varaždinske Toplice nisu samo 
odredište – to je mjesto gdje se 
opuštate, ponovno povezujete s 
prirodom, uživate u autentičnim 
okusima i stvarate uspomene.
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Gdje su prije više od dvije ti-
suće godina koračali rimski le-
gionari, danas posjetitelje oča-
ravaju bogata kulturna baština, 
vrhunska vina, lokalna kuhinja 
i toplina gradske atmosfere. Ptuj 
je grad priča, okusa i doživljaja – 
spoj starog i novog, gdje svaki ko-
rak otkriva sloj povijesti, a svaki 
pogled pruža nova iskustva. Ži-
vopisne galerije, jedinstveni ka-
fići, šarmantni butici i umjetnič-
ke trgovine pozivaju na istraži-
vanje, dok festivalska atmosfera, 
termalni užici i zeleni krajolik, u 
zagrljaju vinorodnih brežuljaka i 
Drave, smiruju um i stvaraju ne-
zaboravne uspomene.

Povijest  
koju možete osjetiti

Grad je pravi muzej na otvo-
renom – svaka zgrada priča pri-
če iz prošlosti. Ptujski dvorac, 
smješten iznad grada smatra se 
jednim od najljepših u Sloveniji. 
Ne samo da pruža prekrasan po-
gled, već vas poziva i u svoje oda-
je s bogatim zbirkama Pokrajin-
skog muzeja Ptuj–Ormož. Oso-
bito su zanimljive zbirke feudal-
ne stambene kulture, povijesnih 
glazbenih instrumenata, oružja, 
tapiserija i turkerija, a posebno 
se ističe zbirka karnevalskih ma-
ski. Više o njima možete saznati 
uz pomoć audiovodiča i digital-
nih sadržaja.

U staroj gradskoj jezgri staza 
vas vodi pored Orfejeva spome-
nika do impozantnog Gradskog 
tornja i zvonika crkve sv. Jurja, 
koji je nedavno otvorio svoja vra-
ta. Osim edukativne izložbe, po-
gledajte i izniman mehanički sat 
s više od 300 godina starim sat-
nim mehanizmom i drvenim nji-
halom, koji se smatra najdužim na 
svijetu (21,4 m), kao i veliko zvo-
no iz 18. stoljeća. Neka vas pogled 
povede preko krovova, stoljeća i 
ulica Ptuja.

Ptuj: od antičke slave d

Više o turističkoj ponudi najstarijeg slovenskog grada: visitptuj.eu 

Vrhunska vina i kulinarski užitci
Ptuj se smatra izuzetno popularnom vinskom i kulinarskom de-
stinacijom. Prepustite se bogatim aromama vina Ptujskog vin-
skog podruma, najstarijeg slovenskog vinskog podruma, Vino-
teke Kobal u srcu gradske jezgre, Vinskog podruma i vinoteke 
Osterberger Hotela Mitra, Dvorskog vinskog podruma u Ptuj-
skom dvorcu te Muzeja vinogradarstva Stara preša na Mestnom 
Vrhu. Doživite jedinstvenu degustaciju vina ili piva u mraku u 
tami tunela ispod Ptujskog dvorca. 
Vrhunska ptujska vina nude i restorani i kafići u gradu te savrše-
no nadopunjuju lokalnu kuhinju. Razmazite svoje nepce moder-
nim menijem od tri slijeda Okusi Ptuja, koji priprema osam re-
nomiranih lokalnih ponuđača: Gostilna Ribič i Gostilna Gra-
bar (oba su dobitnici 2 kapica Gault&Millau), Gostilna Ama-
deus, Restavracija Pomaranča, Grand Hotel Primus, Gosti-
šče pri Tonetu, Gostilna Pri Ovinku i Gostilna Rozika. Oku-
si Ptuja spajaju vrhunske ponuđače i najbolje sastojke iz okolice. 
Svježe povrće, domaće meso i aromatično bilje s okolnih farmi 
srž su jelovnika koji na jedinstven način pričaju priču o bogatoj 
kulinarskoj baštini Štajerske, isprepletenoj s inovativnim i suvre-
menim pristupima.
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e slave do butičnog šarma

Posjetite Ptuj i prepustite se ljetnim doživljajima!  #ifeelsLOVEnia      #myway

Arsana, festival suvremene um-
jetnosti Art Stays te Dani poezi-
je i vina, gdje možete slušati pje-
snike iz cijelog svijeta. Ljubitelje 
povijesti privlače Rimske igre, 
Ptujske dvorske igre i Festival 
ptujskih priča, dok zvukovi har-
monike oduševljavaju posjetite-
lje Festivala narodno-zabavne 
glazbe Ptuj.

Kino bez krova vraća se u ko-
lovozu s projekcijama filmova na 
otvorenom u čarobnom ambijen-
tu Ptujskog dvorca.

Gastronomski događaji kao 
što su Kuhinja u gradu, Karavana 
okusa i Otvorena kuhinja odu-
ševljavaju raznolikom ponudom 
lokalnih i međunarodnih okusa. 
Jedinstven doživljaj predstavlja 
Večera na mostu, uz spektaku-
larnu kulisu grada te spoj vrhun-
ske kuhinje i lokalnih vina.

Nova sezona druženja subo-
tom prijepodne započinje razno-
likim dječjim, kulturnim, zabav-
nim i glazbenim programom. Od 
21. lipnja nadalje, možete se pri-
družiti i besplatnim vođenim obi-
lascima grada u sklopu programa 
Ljetni doživljaji. Oboje su izvrsne 
prilike za druženje, stvaranje, uče-
nje i istraživanje – i poziv da pro-
vedete više vremena u najstarijem 
slovenskom gradu.

Zahvaljujući bogatoj ponudi 
smještaja, izbor je jednostavan. 
U Termama Ptuj možete birati 
između wellness hotela, bunga-
lova, mobilnih kućica, Glampinga 
Vinska vas ili kampa. Tu su i grad-
ski hoteli, butične privatne sobe i 
apartmani, kao i hostel.

Sve više posjetitelja cijeni pru-
žatelje usluga koji njeguju održive 
principe. Eko-oznaku Green Key 
dobili su Grand Hotel Primus, Bed 
& Breakfast Šilak i restoran El re-
staurante de Poncho, dok je Pano-
rama B&B nagrađena europskom 
oznakom EU Ecolabel.

Posjetite Ptuj i prepustite se 
ljetnim doživljajima!

Dobrodošli u Kurentovu 
kuću – moderno uređen prostor 
posvećen najprepoznatljivijem 
liku slovenske tradicije. Autor-
ski film otkriva tajanstvenu moć 
kurenta i očarava njegovom mi-
stikom. Naučite razliku između 
pernatih i rogatih kurenta, od-
nosno koranta. Uživajte u arhiv-
skim snimkama Kurentovanja i 
povorki kurenta, divite se umjet-
ničkim djelima lokalnih majsto-
ra (Kerbler, Mihelič, Žohar), za-
vrtite „kolo sreće“ i otkrijte kada 
kurent donosi blagostanje – a što 
nikako ne smije učiniti u dvori-
štu kuće.

Priroda zove na aktivno 
istraživanje i opuštanje

Provozajte se turističkim 
brodom Čigra po Ptujskom je-
zeru i uživajte u prekrasnom po-
gledu na grad. Ljubitelje bicikliz-
ma očekuju uređene staze i ma-
nje prometne ceste, idealne za 
opuštene rekreativne ture. Na 
raspolaganju vam je čak osam 
tematskih biciklističkih ruta s 
polazištem u Ptuju, a možete se 
upustiti i u dužu avanturu sliko-
vitom Dravskom biciklističkom 
stazom, koja povezuje Ptuj s Va-
raždinom.

Zaigrajte partiju golfa ili fo-
otgolfa na Golf igralištu Ptuj. 
Posjetite vanjski Termalni park 
Terme Ptuj s brojnim bazenima 
i najvećim sustavom vodenih to-
bogana u Sloveniji. Zaronite u svi-
jet doživljaja, adrenalina i osvje-
ženja – i proživite dan ispunjen 
smijehom i bezbrižnom zabavom!

Festivalska atmosfera Ptuja

Ptuj tijekom cijele godine odi-
še festivalskom atmosferom, a lje-
ti njegove ulice ispunjavaju glazba, 
umjetnost, poezija i mirisi uku-
sne kuhinje.

Među najpoznatijim ljetnim 
događanjima ističu se međuna-
rodno priznati glazbeni Festival 

B
O

Š
T

JA
N

 S
E

L
IN

Š
E

K

A
L

B
IN

 B
E

Z
JA

K
S

T
A

N
K

O
 K

O
Z

E
L

Ž
IG

A
 K

A
L

A
N

25



17. LIPNJA 2025. / BROJ 4198LJETNI PRAZNICI

Manifestacija Ljeto u Štrigovi 
i ove godine donosi bogat 
program za sve generacije

Dočekajte ljeto u subotu, 21. lipnja na 
prekrasnom Mađerkinom bregu uz astro-
nomsko promatranje neba, glazbeni doček 
prvih ljetnih zraka sunca i gurmanski do-
ručak chefa Marka Palfija. Tijekom dana 
održava se Eko sajam lokalnih proizvoda u 
okviru projekta Local4Locals, a večer zavr-
šava koncertom Mateo Mikulić & The Si-
desticks na Mađerkinom bregu.

Od 26. lipnja do 13. srpnja održava se 
15. Umjetnička kolonija Štrigova – izlož-
ba i koncerti na jedinstvenim lokacijama, 
s posebnim vrhuncem: koncertom Simfo-
nijskog orkestra HRT-a 29. lipnja u dvora-
ni OŠ Štrigova.

Jedinstveni Dani žetve u Leskovcu odr-
žavaju se 28. lipnja, prikazujući stare običa-

Doživite čaroliju ljeta u Štrigovi

TURISTIČKA ZAJEDNICA OPĆINE ŠTRIGOVA Mjesto gdje se spajaju priroda, kultura, glazba i tradicija

je žetve, dok su od 18. do 20. srpnja na ras-
poredu Štrigovske noći – trodnevna prosla-
va dana Općine Štrigova uz glazbu, sport i 
enogastronomiju, s nastupima klape Iskon 
na Mađerkinom bregu te Vlade Kalembe-
ra i Srebrnih krila u Domu kulture Štrigo-
va. Ne popustite gastronomski spektakl - 

Međimurska žlica - koji će u nedjelju, 20. 
srpnja tridesetak ekipa pripremati tradici-
onalna međimurska jela na žlicu i prezen-
tirati domaće specijalitete uz taktove gru-
pe “Noćna smjena”.

U kolovozu slijede Rokovsko prošte-
nje i Međunarodna utrka oldtimer trakto-

ra (17.8.), a ljetna sezona završava uz Jazz 
u vinogradu (29.–31. kolovoza), glazbeni 
festival u vinogradima Mađerkinog bre-
ga koji okuplja vrhunske jazz glazbenike 
iz cijelog svijeta.

Dođite i uživajte u Štrigovi – tamo gdje 
ljeto počinje!
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Međunarodni festival Arsana, 
koji se već 17. godinu zaredom od-
ržava u Ptuju i obogaćuje najsta-
riji slovenski grad i širu regiju do-
gađajima klasične, jazz, etno, wor-
ld, rock i popularne glazbe, ove se 
godine pomiče na prag ljeta i za-
vršava krajem kolovoza.

Tri mjeseca slikovitih mjes-
ta, više od 50 događanja, 400 slo-
venskih i stranih umjetnika. Za 
sve ukuse, za sve generacije. Jedan 
od najprepoznatljivijih i žanrov-
ski najraznolikijih glazbenih fes-
tivala u Sloveniji i ovom dijelu Eu-
rope ponovno stavlja Ptuj na svjet-
sku glazbenu kartu i nudi mnoštvo 
prilika za radost, opuštanje, inspi-
raciju i butik druženje. I za odrasle 
i za djecu s raznim aktivnostima i 
bogatim popratnim programom.

Vrhunci Arsana festivala su one 
koncertne večeri koje privlače broj-
ne posjetitelje u centar grada i tako 
stvaraju jedinstvenu, teško opisi-
vu energiju. Nezaboravna atmos-
fera malog grada s divnom energi-
jom renomiranih glazbenih imena 
i središnja mjesta - Gradska tržni-
ca, dvorište Minoritskog samosta-
na i Arheološko nalazište Panora-
ma - osiguravaju da ćemo svi dugo 
pamtiti takva ljetna iskustva.

Međunarodni festival 
Arsana stavlja Ptuj na 
svjetsku glazbenu kartu

Maksim Mrvica / 19.7.
Klavirski virtuoz Maksim Mrvica smatra se jed-
nim od najuspješnijih crossover pijanista na svi-
jetu. Globalno priznanje stekao je albumom The 
Piano Player (2003.), koji je postigao platinastu na-
kladu u 57 zemalja i odveo Maksima na prestiž-
ne pozornice poput poznate Royal Albert Hall u 
Londonu i Opera House u Sydneyu. U svojoj bo-
gatoj karijeri objavio je 13 studijskih albuma, na-

stupao na nekoliko kontinenata i prodao više od 
4 milijuna ploča. 
Poznat je po svojoj tehničkoj izvrsnosti, karizmi 
i spektakularnim koncertima, gdje oduševljava 
publiku jedinstvenim interpretacijama klasičnih 
djela, filmske glazbe i modernih hitova. U prat-
nji desetočlanog benda, zaustavit će se u Ptuju u 
sklopu svjetske turneje SEGMENTI.

Glazba u gradu
Festival Arsana 2025, kao dio programa 
Glazba u gradu, donosi svježinu i raznoli-
kost na ulice, trgove i nove kulturne prosto-
re. Program, koji povezuje različite žanrove 
i generacije, ističe Noć srednjoškolaca i mje-
sto koje još uvijek miriše na novost, a to je 
MKC Stara steklarska.
Noć srednjoškolaca ovogodišnja je novost 
koja otvara pozornicu mladim stvarateljima, 
posebno učenicima ptujske srednje škole. Ško-
la ima bogatu tradiciju u području glazbenog 
stvaralaštva, stoga već s nestrpljenjem išče-

kujemo veliku pozornicu u Panorami koju će 
preuzeti mladenačka energija školskog zbora, 
orkestra i školskih glazbenih skupina.
Obnovljena Stara staklarska radionica po-
stala je moderni omladinski kulturni centar 
koji svojom industrijskom baštinom i mo-
dernom opremom nudi multifunkcionalne 
prostore za razne događaje. Velika dvorana 
može primiti do 150 posjetitelja, dok manje 
dvorane omogućuju intimnije događaje. Oži-
vjet će i dvorište, gdje se ljeti održava zaista 
dobra „proba“. U ovom živopisnom prostoru 

ugostit ćemo izniman duo Silence, poznat po 
jedinstvenom glazbenom izričaju, ispreplete-
nom elementima kazališta i filma. Brazilski 
ritmovi čut će se i uz Denise Dantas Quin-
tet, u kojem brazilsku pjevačicu prate glaz-
benici različitih kultura i glazbenih utjecaja.
A ako se iz Stare staklarske radionice prese-
limo na Vrazov trg, na korak odavde, moći 
ćemo poslušati bend Fake Orchestra u za-
vodljivom MuziKafeu, a sopranistica Moj-
ca Bitenc i pijanist Simon Dvoršak nastupit 
će na prekrasnom prostoru Ptujskog dvorca.

Prateći 
program
Prateći program 17. festivala 
Arsana nudi bogatu ponudu 
događanja koja nadopunju-
ju glavne glazbene nastupe i 
stvaraju jedinstvenu festival-
sku atmosferu. Događanja se 
održavaju na nekoliko mjesta 
diljem grada, kao što su Grad-
ski trg, Knjižnica Ivana Potr-
ča Ptuj, Kavarna Bodi, Ptuj-
ski grad, Stara tvornica sta-
kla i druge slikovite lokacije.
Otvorena kuhinja zamiri-
sat će na Gradskom trgu iz-
vrsnim jelima i međunarod-
nim kulinarskim kreacijama, 
a naravno, bit će tu i izbor do-
brog vina, craft piva i drugih 
ukusnih pića. Definitivno pri-
lika za primamljivu šetnju od 
štanda do štanda. A ako kaže-
te „Noć je još mlada“, nema 
problema! Na afterpartyjima 
će se DJ RIBI, MEAN S & RO-
SSO, SPAJSER i ptujski kolek-
tiv mladih DJ-eva koji djelu-
ju pod okriljem HouseWerka 
pobrinuti da i one najrigidnije 
u društvu zasvrbe pete.

Pratite nas na festivalarsana.com i na našim društvenim mrežama FB, IG i TikTok

ili „Libar“, hitove Vlade Kresli-
na, koji će i ove godine biti među 
izvođačima, ali ih je toliko da je 
teško izdvojiti samo jednog. Kre-
slinova poetika s njegovom iskre-
nom interpretacijom spaja gene-
racije, s njim će biti i Leopold I. i 
Drügi, dok će Magnifico svojom 
karizmom i provokativnom razi-
granošću definitivno pokrenuti 
ulice i bokove. I on će biti s nama. 
Nastavljajući s etničkom glazbom, 
ističemo bosanskohercegovačku 
pjevačicu i interpretatoricu sev-
dalinki, divnu Amiru Medunja-
nin, koja će nam donijeti emoci-
onalnu dubinu i energiju Balkana, 
a večer fada s Custódiom Caste-
lom (portugalska gitara) i Anom 
Paulo Gonçalves (vokal) upot-
punit će živahni gypsy swing Tea 
Collorija i Momenta Cigana. Ko-
liko je tradicija živa pokazat će na-
stup Akademske folklorne sku-
pine France Marolt, koja će tako-
đer pružiti narodne ritmove kroz 
poznate gorenjske melodije, ple-
sove iz Bele Krajine i novostvore-
nu koreografiju koja će dotaknuti 
Furlaniju i Veneto.

Festival Arsana i ove će go-
dine zablistati snagom simfonij-
skog zvuka – Slovenska filhar-
monija ispunit će dvorište Mino-
ritskog samostana snažnim zvuč-
nim pejzažem na festivalskoj ve-
čeri, a Gradska tržnica će, između 
ostalog, doživjeti pravu eksploziju 
kreativnosti novijeg vala sloven-
ske glazbe koncertom ValoVIBE, 
na kojem će nastupiti Fed Horses, 
Kokosy i Alo!Stari. Festival ćemo 
zatvoriti Siddhartom, jednim od 
najvećih rock bendova u Sloveni-
ji, koji ove godine slavi 30. obljet-
nicu. Nastupit će akustično, čemu 
se posebno veselimo. Vrhunci fe-
stivala Arsana nisu samo koncer-
ti – to su iskustva gdje se emocije, 
glazba i ljudi spajaju. To su trenu-
ci kada Ptuj oživljava u svoj svojoj 
ljepoti, stoga ste srdačno pozva-
ni da nam se pridružite i uljepša-
te svoje ljeto.

3 mjeseca,  

50 događanja,  

400 umjetnika

Na samom vrhu ovogodiš-
njih glazbenih doživljaja je virtu-
oz na klaviru, jedan od najuspješ-
nijih crossover pijanista na svije-
tu, Maksim Mrvica, koji će se u 
sklopu svjetske turneje Segments 
zaustaviti u Ptuju, u pratnji dese-
točlanog benda. Za nostalgične 
duše i ljubitelje vječnih melodija, 
bit će tu čarobna Gala večer slo-
venskih pjesama, koja će nas od-
vesti u zlatno doba slovenske glaz-
be, dok će Operna noć u Ptuju 
ponovno dočarati veličanstvenu 
ptujsku vedutu.

Uz Gibonnija, jednog od naj-
uspješnijih hrvatskih kantautora, 
definitivno ćemo svi uglas pjeva-
ti „Oprosti“, „Činim pravu stvar“ 
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Pod sloganom “Vjera, tradicija i veselje”, Porcijunkulovo će i ove 
godine ponuditi bogat mozaik sadržaja. Svaki kutak grada diše 
posebnim ritmom – od duhovnih programa koji hrane dušu, preko 
mirisnih gastro ruta koje pozivaju na kušanje lokalnih specijaliteta, 
sve do kreativnih radionica, uličnih zbivanja i glazbenih večeri koje 
pozivaju na ples pod zvjezdanim nebom.

Od 30. srpnja do 3. kolovoza, grad se 
pretvara u veliku pozornicu živopisnih 
doživljaja. Proštenje koje je izraslo iz 
stoljetnog štovanja blagdana Gospe 
od Anđela, preraslo je u manifestaciju 
koja daleko nadilazi lokalne okvire – 
okuplja desetke tisuća posjetitelja, spaja 
generacije i briše granice između prošlosti i 
sadašnjosti.

  
  
  
  
  
  
 3

0.7. 
- 3.8.2025

.

Rezervirajte dane od 30. srpnja do 3. 

kolovoza za doživljaj koji nadilazi običan 
izlazak – pridružite se najvećem slavlju 
sjeverne Hrvatske i postanite dio tradicije 
koja živi već više od pola stoljeća. Čakovec 
vas čeka otvorena srca, s pričom koja traje, 
raste i poziva – na radost, susret i slavlje 
života. 

Sve informacije i novosti dostupne su na 
službenoj stranici Turističke zajednice grada 
Čakovca: www.visitcakovec.com

Vidimo se na Porcijunkulovu – mjestu gdje se 
tradicija ne čuva samo u pričama, već se živi!

Posebnu draž manifestaciji daje 
atmosfera – spoj starinskog sajma i 

urbane energije, sve uz neizostavan 
osmijeh domaćina i gostoljubivost koju 
je Međimurje oduvijek znalo pružiti. Bez 

obzira dolazite prvi put ili se rado 
vraćate, Porcijunkulovo vas svake godine 

iznova iznenadi – uvijek poznato, a nikad isto.

Ljeto u Međimurju donosi trenutke 
koji se pamte – toplinu zajedništva, 
bogatstvo običaja i veselje koje 
odzvanja ulicama. Sve to i mnogo više 
očekuje vas na Porcijunkulovu 2025., 

jedinstvenom kulturno-turističkom 
događanju koje će već 61. godinu 

zaredom ispuniti srce Čakovca 
neodoljivim šarenilom tradicije, 
duhovnosti i zabave.

P O R C I J U N K U L O V O  2 0 2 5 .
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+385 2 512 22 00  |  info.shr@sava.si  |  www.sava-hotels-resorts.com

Ovog ljeta 
odaberite radost! ...
… odaberite Terme Ptuj!

U Termama Ptuj, gdje vas čeka jedan od 
najvećih sustava tobogana u Sloveniji, 
počinje pravi ljetni doživljaj. Vodeni park s 
različitim bazenima nudi obilje mogućnosti 
za osvježenje, opuštanje i vodenu zabavu 
za sve generacije. U sjeni velikih stabala 
i s pogledom na rijeku Dravu, Terme Ptuj 
mjesto su gdje ljeto diše punim plućima. A 
za savršen odmor pobrinut će se vrhunska 
štajerska kuhinja i wellness u rimskom stilu 
koji vas svojom bogatom ponudom usluga 
poziva na opuštanje i novi polet. Dođite po 
radost, dođite u Terme Ptuj!

Jedan od najvećih sustava tobogana

Šareni vanjski tobogani nude sve – od spuštanja na vodenim jastucima 
do slobodnog pada i skokova u središnjem dijelu tobogana. Nudimo 
tobogan za baš svaku razinu hrabrosti!

Najstariji slovenski grad Ptuj, samo nekoliko koraka udaljen od terma, 
nikad ne spava! Ljeti vas zabavljaju razni glazbeni, gastronomski i 
umjetnički festivali koji će sigurno dodatno obogatiti vaš odmor.

Samo nekoliko koraka od najstarijega 
slovenskoga grada

Cijene su u EUR i uključuju PDV. 
Sava Turizem d.d., Terme Ptuj, Pot v Toplice 9, 2250 Ptuj

Dobrodošli u Wellnessu 
Valens Augusta

Kupon vrijedi za sve dane u tjednu do 31. 8. 2025.

KUPON

RAJ ZA LJUBITELJE VODE
� 4.200 m² površina za plivanje
� 7 vanjskih i 7 unutarnjih bazena
� 8 vanjskih i 1 unutarnji tobogan
� Bazen s valovima, spora rijeka i skakaonica
� 2 jedinstvena nova tobogana – Sfera i Twist

Kupon - 20 % popusta 
po redovitem cjeniku vrijedi za: 
Klasična ručna masaža cijelog tijela, 45 min 

U Termama Ptuj  
je svjetski!
Razigrani vodeni doživljaji 
za male i velike ljubitelje
brčkanja i tobogana

Kupon ne vrijedi za kupnju poklon 
bonova i uz druge popuste se 
isključuje. Kupon vrijedi za do 2 osobe. 

- 30 %
popusta
za cjelodnevno 

ulaznicu po redovitom 
cjeniku za kupanje i 
saunu u Termalnom 

Parku

Kupon vrijedi za sve dane u tjednu do 31. 8. 2025.

KUPON

Obavezna rezervacija termina za masažu:
02 74 95 150; wellness@terme-ptuj.si 

Cijene su u EUR i uključuju PDV. 
Sava Turizem d.d., Terme Ptuj, Pot v Toplice 9, 2250 Ptuj
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GRADSKI BAZENI VARAŽDIN

Naša kupališta su i ove godine 
spremna za ljetnu sezonu

Gradski bazeni Varaždin
Na gradskim bazenima Varaždin 2. lipnja otvo-
ren je vanjski bazen, nakon redovitog godišnjeg 
remonta bazena, koji je osim svih potrebnih ser-
visa i popravaka uključivao i dubinsko čišćenje 
cijelog objekta. Posađeno je novo cvijeće, ob-
novljen je i prilaz sa sunčališta na travi k bazenu 
(umjesto dotrajalih ploča, postavljeni su novi tla-
kavci te žardinjere s cvijećem). Restoran Notto, 
koji se nalazi uz bazen, te ljetna terasa restora-
na, dobili su “novo ruho”. Uz sunčalište nala-
zi se i dječje igralište sa zip lineom, a uređeno 
je i odbojkaško igralište, tako da svi uzrasti pa 
i naši najmlađi mogu doći i uživati u ovim vru-
ćim danima. Velika travnata površina sunčališta 
omogućuje djeci i igranje loptom i slično. Pro-
stor wellnessa više se koristi u hladnijim mjese-
cima, ali za sve ljubitelje wellnessa on je na ras-
polaganju u skraćenom/ljetnom vremenu i kroz 
ljeto tako da svi mogu koristiti naših 7 sauna, 2 
Jacuzzija, te 3 ledene kade. Kao i prošle godine 
organizirali smo i ljetni glazbeni program “Fuć-
kaš more”, koji će se ove godine održati u devet 
uzastopnih srijeda počevši od 18. lipnja pa sve 
do 13. kolovoza ove godine. Prošle godine poka-
zalo se da su u tome raznovrsnom programu na-
ših DJ-eva uživale sve generacije, od mladih, do 
roditelja s malom djecom, pa je uz kupanje bilo 
i plesa oko bazena. Ove godine također nas oče-
kuje i ponuda raznovrsnih koktela, ostalog pića 
i jela na ljetnoj terasi bazena.

Popis događanja 
na našim 

kupalištima
FUĆKAŠ MORE 2025

9 termina srijedom cijelog ljeta

Glazba u ovih 9 evenata će biti za sve 
uzraste publike od 7- 77 godina, žanro-
vi: Cro, Pop, Rock, Dance, Disco, Ho-
use, Hyper dance po uzoru na klubo-
ve diljem jadranske obale uz animaci-
je voditelja.
18.06. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
25.06. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
02.07. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
09.07. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
16.07. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
23.07. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
30.07. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
06.08. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
13.08. Fućkaš more 2025. 17:00 - 22:00 
sata, Party elektronske glazbe na vanj-
skom bazenu Gradskih bazena u Va-
raždinu
04.07.2025. - Drava Summer festi-

val - event elektronske glazbe na kupa-
lištu Drava.

Aquacity
Kupalište Aquacity službeno je 
počelo s radom 15. lipnja, uz or-
ganiziranu spasilačku službu i 
sve službe koje se brinu o čistoći 
okoliša, wc - a i sl. te će od tada 
restoran na ljetnoj terasi otvori-
ti svoja vrata i svi kupači, šetači i 
posjetitelji će imati ponudu jela 
i pića. Osvježenje kao i do sada 
nudi i Galaxy bar. Osim uređene 
plaže, svi posjetitelji mogu kori-
stiti i igralište za mini golf, dječ-
je igralište te odbojkaško igrali-
šte. Na svim kupalištima je u toku 
sezone kupanja osigurana i spa-
silačka služba.

Kupališta Drava
Otvorenje kupališta Drava, unutar prekrasne 
Dravske park - šume, vezano je kao i uvijek uz 
završetak školske godine pa se ono otvorilo 14. 
lipnja 2025. godine, a za samo otvorenje tamo 
je održana naša druga po redu kulinarska ma-
nifestacija Dravski kotlić - natjecanje u kuha-
nju gulaša. Ove godine za sve naše kuhare i 
uzvanike organizirali smo dolazak Tomislava 
Špičeka koji se s nama družio i bio član žirija 
za ocjenu gulaša. Osigurali smo i bogate na-
grade za pobjednike natjecanja, te za sve su-
dionike kulinarskog natjecanja. Taj dan ulaz 
na Dravske bazene bio je slobodan. Za vrijeme 
kupališne sezone na kupalištu Drava imamo 
otvoren i restoran s ponudom jela i pića, a od 
ove godine i raznovrsnom ponudom koktela 
te noviteta u ponudi jela. Ove je godine i do-
datan štand sa zanimljivostima za djecu po-
put kokica, igračaka, šećerne vate i sl. U pe-
tak, 4. srpnja, na kupalištu će se održati - Dra-
va Summer festival - event elektronske glazbe. 
Uz bazen kupalište Drava ima spremna i dva 
odbojkaška terena te dječje igralište.
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Varaždinske 
oplice
 aquae iasae

- terapije termalnom vodom, 
balneo kupke, vanjski i unutarnji 

grijani bazeni s termalnom 
vodom, saune, fizioterapija, 

suvremeni interijer s 
visokotehnološkim uređajima za 

rekreaciju i zdravstvenu 
terapiju...

ZAJAMČEN ODMOR 
UZ VRHUNSKI WELLNESS 

A: Zagrebačka 5
T: +385 42 377 200

E: hotel@bernarda.hr
www.bernarda-tourism.eu

Uživajte	u	gastro-kreacijama	naših	chefova	
kuhinje	koji	će	se	potruditi	

pripremiti	Vam	nešto	jedinstveno.	

Stvoriti	savršeni	spoj	ukusnih	i	originalnih	
jela,	a	istovremeno	izvornih	i	prirodnih.

Zagrebačka 7, Varaždinske Toplice , tel. 042 633 030, www.restoran-bernarda.eu

R E S TO RAN
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Uz chefove Silviju Horak i 

Amosa Novaka, restoran 

ima još dva majstora 

kuhanja, a nudi probrana 

međimurska vina među 

kojima su vlasnika, 

obitelji Jakopić, koja 

redovno dobivaju visoke 

ocjene na Decanteru

TERBOTZ Restoran u Železnoj gori, koji je uvršten među 100 najboljih restorana u Hrvatskoj, ima posebnu ponudu

U pitoresknom krajoliku najbolje 
od Međimurja na tanjuru i u – čaši 

Terbotz se izdvaja među re-
storanima s kvalitetnom ponu-
dom, čiji su temelj tradicionalna, 
ali osuvremenjena jela i vina svog 
kraja. I to ne samo po tome što 
nudi, već i tko te kako to radi, ali 
isto tako gdje. To potvrđuju i pri-
znanja restoranu i njegovom oso-
blju, kao što je “Zlatni suncokret’ 
kao najbolji restoran u ruralnom 
dijelu Hrvatske ili uvrštenje među 
100 najboljih restorana u Hrvat-
skoj, što je nedavno postignuće.

- Restoran nalazi se na vrhu jed-
nog od brežuljaka u Železnoj gori, 
mjesta u Gornjem Međimurju po-
znatom po pitoresknom krajoliku 
čija se ljepota može doživjeti s naše 
terase, što posebno vrijedi tijekom 
ljetnih mjeseci kada želimo što 
više vremena provoditi na otvore-
nom i u prirodi, ističe Branimir Ja-
kopić, vlasnik restorana Trebotz.

Kako objašnjava, restoran je 
dobio ime po ime po kuriji ne-
posredno do njega, koju su iz-
gradile u XIX st. plemićke obite-
lji Zichy i Terbotz, poznate po vi-
nogradarstvu. Zadnji njihov po-
tomak bila je Ilona Terbotz, koja 
je pokopana u obližnjoj Štrigo-
vi, centru festivala Urbanovo, a 
nakon njezine smrti 1957. drža-
va preuzima posjed koji kasni-
je kupuje obitelj Jakopić te tu na-
stavlja vinogradarsku tradiciju.

-Vinogradarstvo se u našoj 
obitelj barem dva stoljeća. U sta-
rom podrumu imamo bačvu iz 
1803.godine na kojoj su inicijali 
moga pradjeda Jerka Jakopića. To 
je zapisana povijest, a sigurno se u 
vinograde išlo i ranije, veli Jakopić.

Turbulentna događanja kroz 
povijest utjecala su i na ovu obitelj 
pa se vinogradarstvom ozbiljnije 
počela baviti 1963. godine. Tada 
su posađeni prvi nasade te kre-
će ozbiljan razvoj obiteljskog vi-
narstva koje ne staje ni danas. I to 
uspješno, što pokazuju visoke oci-
jene koja njihova vina dobivaju na 
domaćim i međunarodnim ocje-
njivanjima, kao što je Decanter.

U međuvremenu, malo nakon 
prijelaza tisućljeća, kreće i ugosti-
teljstvo unutar obitelji.

- Poslovanje smo proširili s vi-
narije na restoran jer smo vidje-
li kako to rade drugdje u Europi, 
osobito u Austriji, Njemačkoj i Slo-
veniji, objašnjava Jakopić govoreći 
o počecima ugostiteljstva u obitelji.

Ponuda restorana temelji se na međimurskoj ku-
hinji, ali ima, naravno, i drugih i jela.

- Trudimo se dati najbolje od Međimurja na ta-
njuru, kao i u čaši. Naše je pravilo da u pripremi 

Sezonske 
namirnice
-Temelj našeg ljetnog menija 
su sezonske namirnice iz na-
šeg vrta: mlada mrkva, mla-
di grašak, mlada cikla, vrga-
nji, lisičke... Ljeti se okreće-
mo jelima s manje umaka, a s 
više povrća, zelenog i lisnatog. 
Sve što nam priroda daje i što 
beremo u našem vrtu, uvijek 
pronađe svoje mjesto u meni-
ju”, veli chefica Silvija Horak.

Hotel u kuriji
Osim oko zadržavanja i nadograđivanja posti-
gnute kvalitete vina u vinariji i jela u restoranu, 
obitelj Jakopić se trudi i oko obnove kurije jer 
ima ambiciozan plan koji je pred ostvarenjem 
nakon godina ulaganja.
- Obnova kurije je zahtjevna je jer se radi o sta-
rom zdanju, ali uspijevamo nekako uz pomoć i 
EU fondova. Kada završimo kroz nekoliko mje-
seci, otvorit ćemo heritage hotel, veli Jakopić ot-
krivajući novu uslugu smještaja da bi gosti mo-
gli uživati ne samo u jednom obroku ili danu, 
već dulje vrijeme jer ovaj dio Međimurja uisti-
nu ima što ponuditi zbog mira i prirodne ljepo-
te koju ne nagrđuje industrija.

cepti stari i više od stotinu godi-
na mogu polučiti sjajan kulinarski 
doživljaj, naglašava Jakopić govo-
reći o ponudi koja privući brojne 
goste željne uživanja u domaćim 
okusima, okusima Međimurja, 
među kojima su i oni najzahtjev-
niji, predsjednici država, vlada…

Nema puno restorana s vlasti-
tom vinarijom, a Terbotz je jedan 
od njih. Vina iz svoje vinarije go-
stima nudi u restoranu, kao i na 
vođenim degustacijama u kušao-
nici ispunjenoj starinama.

- Iz naših podruma dolaze 
osvježavajuća, aromatična i razi-
grana vina. Njih je lako piti i lako 
razumjeti, a dobar objed ili večeru 
pečatimo iznimnim nektarima od-
ležanih predikata, ukazuje Jakopić.

Vinska karta restorana nije ve-
lika, ali je posebna jer je na njoj 
samo kapljica iz Međimurja.

-Prije sveg tu su naša vina, koja 
gosti uglavnom traže. Uz njih, ima-
mo i vina probranih međimurskih 
vinara. Budući da je radi također 
o nagrađivanim vinima, ne vidi-
mo potrebu za nešto drugo, napo-
minje Jakopić te ukazuje da je tom 
dijelu Međimurja oko 600 hekta-
ra vinograda s više od dvadeset 
sorti grožđa, od kojih se proizvo-
di oko 250 različitih etiketa vina.Nada Jakopić ispred kurije u kojoj će biti hotel

Nada Jakopić s majstorima kuhinje restorana Terbotz

jela uglavnom koristimo sezonske namirnice unu-
tar petnaest km oko nas, ukoliko ih nemamo u tri 
velika vlasnica vrta ili okolnim šumama i poljima. 
Sve radimo ručno, priloge, tjestenine, kobasice.. Sve 
sami radimo, to je naša priča. Zasad, hvala Bogu, 
imamo zaposlene samo domače ljude, od kojih 80 % 
dolazi pješke na posao ili biciklom, ukazuje Jakopić.

O jelima brigu vodi šefica kuhinje Silvija Horak, 
koja, za razliku od većine restorana, nije sama.

- Restoran ima četiri majstora kuhanja, jednog 
majstora konobara, tri magistra... Ulažemo u zna-
nje, struku i mlade. S nama radi Amos Novak, član 
Hrvatske gastro reprezentacije, koji ide po sajmovi-
ma i pokazuje da zna kuhati ne samo jadranska Hr-
vatska, već i kontinentalna. Ukratko, trudimo se na 
sve strane vođeni vjerom da domeći, naslijeđeni re-
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Puklavec Family Wines je vinarija 

u Sloveniji koja se može pohvaliti 

vinskom tradicijom dugom više od 

80 godina. Vinogradi se nalaze u 

Ljutomersko-ormoškim goricama i 

u Jeruzalemu, koji se ubrajaju među 

najbolja vinorodna područja za bijela 

vina na svijetu. 

Dugogodišnja tradicija u kombinaciji 

s najsuvremenijom tehnologijom 

omogućuje vinariji postavljanje novih 

trendova u području vinarstva i 

vinogradarstva. Svoja vina opisuju kao 

svježa, voćna i pristupačna svima. 

Isto vrijedi i za njihovo obiteljsko 

poduzeće, koje povezuje ljubav prema 

vinu i strast prema bezvremenskim 

vinarskim tradicijama. Njihov cilj je 

stvarati vina u kojima može uživati što 

više ljudi. U konačnici – dobre stvari 

ne zadržavaš za sebe, već ih dijeliš s 

drugima!

JESTE LI SPREMNI ZA SEZONSKI RAD?
Puklavec Family Wines poziva sve koji su zainteresirani za BERBU 2025. 

Nudimo mogućnost za rad u ugodnom okružju, gdje možete naučiti tajne 

vinogradarstva i uživati u društvu našeg tima.

ŠTO NUDIMO?
• SATNICA: do 13 € bruto po satu + užina.

• Pozitivno i opušteno ozračje.

• Nije potrebno prethodno znanje ili iskustvo.

JESTE LI ZAINTERESIRANI? 
Postanite dio našeg tima za berbu i iskoristite priliku za nezaboravnu jesen.

Možete se prijaviti putem e-pošte na adresu zaposlitev@puklavecfamily.com

ili nas nazovite na broj (+386) 02 741 5724.

Kontaktirajte nas ODMAH i zajedno ćemo berbu 2025. učiniti 
nezaboravnom! Mjesta se brzo popunjavaju, stoga požurite.

BERBA 2025
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Eko sajam će okupiti 
lokalne proizvođače 
i OPG-ove s područja 
Štrigove i Međimurja te 
slovenskog Razkrižja i 
Pomurske regije

LOCAL4LOCALS Projekt Turističke zajednice Općine Štrigova i Općine Razkrižje

Dođite na Eko sajam domaćih 
proizvoda u Štrigovi

U sklopu projekta Local4Locals, 
Turistička zajednica Općine Štri-
gova i Općina Razkrižje organizi-
raju prvi od tri planirana prekogra-
nična događanja – Eko sajam do-
maćih proizvoda, koji će se održati 
u subotu, 21. lipnja 2025. od 11:00 
do 17:00 sati u Domu kulture Štri-
gova (Štrigova 103).

Projekt “Organizacija eko saj-
mova i događaja za lokalno sta-
novništvo Općine Štrigova i 
Općine Razkrižje”, akronima 
Local4Locals, provodi se u okvi-
ru programa Interreg Slovenija – 
Hrvatska 2021.–2027., a cilj mu je 
jačanje međusobnog povjerenja 
i povezanosti među stanovnici-
ma pograničnog područja Međi-
murja i Pomurja kroz zajedničku 
organizaciju kulturno-gospodar-
skih događanja. Ukupna vrijed-
nost projekta iznosi 31.000 eura, 
a 80% sredstava sufinancirano je 
iz Europskog fonda za regionalni 
razvoj u okviru Interreg progra-
ma Slovenija – Hrvatska.

Eko sajam u Štrigovi u subotu, 
21. lipnja okupit će lokalne proi-
zvođače i obiteljska poljoprivred-
na gospodarstva s područja Štri-
gove i Međimurja te slovenskog 
Razkrižja i Pomurske regije, s ci-
ljem poticanja suradnje, razmje-
ne znanja te promocije lokalnih 
proizvoda i održive poljoprivrede. 
Posjetitelji će imati priliku vidjeti 
raznoliku ponudu domaćih proi-
zvoda, upoznati se s radom lokal-
nih proizvođača te podržati pre-
kogranične inicijative usmjerene 
na očuvanje lokalne baštine i ja-
čanje zajedništva.

Sajam će u 11 sati otvoriti kul-
turno-umjetnički program u ko-
jem sudjeluju lokalna kulturno-
umjetnička društva i glazbeni 
izvođači. U 12 sati u velikoj dvo-
rani Doma kulture slijedi stručno 
predavanje mr. sc. Milorada Šubi-
ća pod nazivom “Koraci od otva-

Cilj projekta je jačanje međusobnog povjerenja i povezanosti 
među stanovnicima pograničnog područja Međimurja i Pomurja 
kroz zajedničku organizaciju kulturno-gospodarskih događanja

ranja obiteljskog poljoprivrednog 
gospodarstva do ekološke proi-
zvodnje”, nakon čega će se održati 
panel rasprava s proizvođačima o 
izazovima i prilikama u ekološkoj 
i lokalnoj proizvodnji.

Predavanja i rasprave otvoreni 
su za sve zainteresirane, a posebno 

se pozivaju obiteljska poljoprivred-
na gospodarstva te poljoprivredni 
proizvođači, vinogradari, vinari, 
voćari, ratari i kulturno-umjetnič-
ke udruge s područja Međimurja i 
Prlekije koji žele steći korisna zna-
nja i kontakte za daljnju suradnju. 
Tijekom poslijepodneva održat će 

se i tri prezentacije u kojima će lo-
kalni proizvođači predstaviti svo-
je aktivnosti:”Biodinamička proi-
zvodnja vina” – Janez Smolković 
(Altum), “Povjerenje, priroda i lo-
kalna hrana” – Mirko Žižek (Apar-
tman Zemljanka), “Vrt bez kopa-
nja” – Mirjana Biber-Hren (Pozo-

jov vrčak). 
Za sve po-
sjetitelje i 
sudionike 

organiziran 
je besplatan 

ručak oko 14 
sati, a cjelodnevni 

događaj je otvoren i be-
splatan za širu javnost.

Projekt Local4Locals kroz tri 
zajednička događanja, a posebice 
kroz gastro manifestaciju na biv-
šem graničnom prijelazu Gibina 
koja će se održati u listopadu, sim-
bolično pretvara nekadašnji pro-
stor razdvajanja u prostor povezi-
vanja. Na taj se način otvaraju nove 
mogućnosti za suradnju lokalnih 
institucija, proizvođača i stanov-
ništva te jača identitet i zajedništvo 
na pograničnom području.

Pozivamo sve da posjete Eko 
sajam u Štrigovi, podrže lokalne 
proizvođače i uživaju u bogatom 
kulturnom i edukativnom pro-
gramu koji povezuje ljude, znanje 
i tradiciju s obje strane granice.

Projekt je sufinanciran iz sred-
stava Europskog fonda za regi-
onalni razvoj u okviru Interreg 
programa Slovenija – Hrvatska.
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